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fOE gaat het, mijnheer Gay?" vroeg ze, zonder mij
voor te stellen.
,,Nog altijd met uw onafscheidelijken?" zei hij vroo-
lijk, met de hand naar de jiaarden wuivend. ,,Ik hooj:»,

juffrouw Phaeton, dat ze in de volgende wereld aan uw jiaarden
zullen toestaan u gezelschaji te houden. Wat zou u er anders
doen?"

„O, denkt u dat ik nergens om geef dan om mijn jiaarden?"
zei ze een weinig geprikkeld, maar ze boog zich naar hem over
en draaide mij den rug toe.
,,0 neen," lachte hij. ,,0m honden ook, en ik vrees, dat het

ook wel eens om fretten geweest is, niet waar?"
„Heeft u — heeft u in den laatsten tijd nog verzen geschre

ven?" vroeg ze.
,,Hoc consciëntieus van u om daarnaar te vragen!" riej) hij

uit, terwijl zijn oogen tintelden. „O ja, een groot aantal dingen.
Heeft u in den laatsten tijd nog iets — gedood?"
Ik zou er op kunnen zweren dat ze weer bloosde. Haar stem

beefde toen ze antwoordde: „Neen, in den laatsten tijd niet."
Ik kon van achter haar rug e\-en een blik oj) zijn gelaat werpen

en ik meende dat ik een spoor \-an \-erbazing opmerkte, alsof
hij niet wist, wat hij hiervan denken moest. Maar ook niet meer
clan een spoor. Hij stak haar de hand toe.

,,Ik ben blij u ontmoet te hebben, juffrouw Phaeton," zei
hij, ,,maar ik moet nu gaan. Goeien dag!"
„Goeien dag, mijnheer Gay," zei ze. Hij nam zijn hoed af,

lachte weer en NX-rvolgde zijn wandeling. Eenige oogenblikkeu
zei ik niets. Toen merkte ik op;
,,Dus dat is je vriend Gay, niet waar? Wel, hij ziet er niet kwaad

uit."
,,Ja, dat is hem," zei ze, en terwijl ze sprak, zonk ze een oogen-

blik in haar zitplaats achteroN'er.
Ik zag haar niet in het gelaat. Toen zat ze weer recht oji en

nam de zweep.
,,Wil je nog langer blijven?" vroeg ze.
,,Neen," zei ik.
De kleine rijknecht sprong op zij. Rhino en Rcady schoten

vooniit.
,,Zal ik je aan de club afzetten?" vroeg ze. „Ik ga naar huis."
'ilk zal er hier uitgaan," zei ik.
We stonden weer stil en ik stapte uit.
,,Goeiendag," zei ik.
Ze knikte mij toe, maar zei niets. Een seconde later stoof het

rijtuig voort, terwijl de kleine rijknecht er met levensgevaar
achteraan hing.

Natuurlijk is dat alles nonsens. Ze is niet geschikt voor hem.

Ze zou hem ongelukkig maken en dan
't Lijkt wel een beetje noodlottig, nie
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zelf diep ellendig zijn.
twaar? Werkcdijk, niet minder

dan tweemaal tusschen de gangen ^ ^ cr goed over
mij er op, dat ik medelijdi-n met haar had. Ais jc gocu
nadenkt is het zoo merkwaardig peners.

V.

Een KWESTIE v.an plicht.

Lady Mickleham is \"an haar huwelijksreis terug. IL bedoel
— Dolh- Foster. (Natuurlijk. Ver-de jonge Lady .Mickleham m Ze kondigde het

beeldje, de douairière op een ''J'h ti,..,.tiid bij zich
feit van haar terugkomst aan dooi mij tct, J ^
beeldje, de douairière oj) oen

te ontbieden; ze had, zei ze, iets waaroNxr ze mij vertrouwelijk
wenschte te raadjilegen. Ik ging.
„Ik wist niet. dat je al terug was, merkte ik )] ■
„O, we zijn al een cxertien dagen terug, miin

we zijn naar de Towers geweest. Daar waren ze allemaal, j
heer Carter."

::\Vd.ïramfc ArWc. DcdouairiOro»!,
spoedig mogelijk eens goed met elkaai kennis l u u . ^
er eigenlijk niet e-an, de menschen zoo N-ertrouwe ijk L' imen
Het beteekent, dat ze alles tegen je zeggen wa bj' ' c •
dat ze niet uit je lieA-elingsstoel ojistaan. als J'" j

,,Ik ben het volkomen met je eens, zei ik, .,dat een soup^on
van onbekendheid dikwijls goed te Jias komt.
„Natuurlijk is het prettig tot de familie te behooien, ging

ze voort. • „
„Dat doet de kat ook," zei ik. ,,//? zou er geen sier om gmen.
„En de douairière heeft mij den weg m het huis geleerd.
,,En mij leerde ze den weg naar buiten.
,,En ze toonde me hoe men zich het meest onaangenaam kan

maken bij de bedienden."
,,Dat is de eerste les van een huishoudster.
,,En ze vertelde mij, waar .\rchie lu-t me-est \"an hield en hoe

slecht dat voor hem was, de arme jongen!
,,\V'at zouden we doen zonder onze moeders? Maar ik zie met

in hoe ik je in deze zaken van dienst kan zijn. Lady Mickleham.
„Wat klinkt dat grajijiig!" . .
,,Ben je nog niet gewend aan je nieuwe waardigheid?
,,Ik bedoel van jou, mijnlieer Carter."
Ik glimlachte. Dat is zoo Dolly's manier. Zooals juilrouw

Phaeton zegt, ze bedoelt niets kwaads en het is zoo uitstekend
om het genot van een tête-a-tête te wrhoogen.
,,Het was niet daarover dat ik je wenscli te raadplegen," ging

ze voort na een jieinzenelen zucht (met een daarojivolgenden
onderdanig vriendelijken glimlach en blik naar de jdioto \an
Archie. Haar gedrag doet mij altijd denken aan een afwisselend
en goed gesorteerd menu). ,,Hct was oc'er iets c'eel moeilijkers.
Jc zult het wel niet aan .-Vrchie o\"er\'ertellen, wel?"
„Nu begint het interessant te worden," merkte ik oji, mijn

hoed neerleggend.
,,Je weet, mijnheer Carter, dat ik, ve'iór ik getrouwd was —

O, hoe lang lijkt me dat al geleden!"
,,0, in het geheel niet."
,,Val me niet in de rede. Yoor ik getrouwd was had ik wrschei-

dene — dat is te zeggen, verscheidene — wel, \ erscheiden. ..."
,,Begin nog eens frisch van voren af aan," zi-i ik aanmoedigend.
„Wel elan, verscheidene mannen waren dwaas genoeg om te

denken dat zij — weet je?"
,,Niemand weet dat beter," stemde ik vroolijk toe.
„O, als je niet ernstig wil zijn. Wel, zie je, \erscheidene \ an

hen zijn zoowel vrienden \'an .\rchie als \-an mij; en natuurlijk,
ze kwamen een e-isite maken."
„Dat is niet meer dan beleefd," zei ik.
,,Maar één wachtte er toch tot hij ontboden werd."
„Laat dien kerel er maar buiten," zei ik.

_  „Wat ik je wou vragen is dit — want ik geloof werkelijk dat
je met dom bent, behalve als je het verkiest te zijn."

,,Ga oji een of anderen middag wandelen in fCotten Row,
zei ik, ,,en je zult geen tien wrstandiger menschen aantreffen."
,,Hct is dit- moet ik het aan .\rchie \*ertellen^''
,,Groote genade! Dat is een probleem!"
,,Natuuilijk, ging Lady Mickleham \-oort, haar waaier oji-

neniend, „is het m sommige opzichten geriefelijker, dat hij het niet
Weet. j ' j

,,Voor hem?"

^laar dat schijnt me niet heelemaal fair

„Ten opzichte van hem?"

•  ~ ojizichte van mij. Omdat, als h\\ Jn-t van

,,Onmogelijk!"
„Mijnheer Carter!"
„Ik - ineen, hij kent je te goed, om zoo iets te denken "
„O, nu begrijji ik je. I ank je. Wat denk je er e m '"
,,Hoe denkt de douairière er over?"
"Jb heb het de douairière niet verteld "
„Maar toch, over een dergeliike zaal-„Ze kan er geen hebben/' ï Tadv \£kM ' "i.cui\ Alicklehain met beslist-
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hcid. „Ik geloof aan haar man, omdat ik wel moet. iMaar niemand
«inders! Maar je zegt me je mecning niet."
Ik dacht een oogenblik na.
,,Heb je niet een gezichtspunt weggelaten?" waagde ik te ver

onderstellen.
,,Ik heb alles zorgvuldig overdacht," zei ze; ,,en nagegaan

Welken invloed het kan hebben ten opzichte van mij en ten o})-
zichtc van Archie."
.Juist. Maar veronderstel dat je nu eens overwoog welken

invloed het kan hebben op hen."
,,0p wie?"
..Wel, op de mannen."
Lady Mickleham zette haar kopje thee neer.
..Wat een wonderlijk idee!" riep ze uit.
..Geef het tijd om te bezinken," zei ik, terwijl ik nog een stukje

geroosterd brood nam.
2e zat een poosje stil — vermoedelijk ter opvolging van mijn

raad. Ik gebruikte mijn thee en leunde toen gemakkelijk ach
terover. Toen zei ik:
,,Laat ons mijn eigen geval nemen. Zou ik mij niet in een heel

onaangenamen toestand bevinden als...."
..O, jouw geval te nemen zou tot niets dienen," viel ze mij

in de rede.
.,VVaarom het mijne niet evengoed als dat van een ander?"
,,Omdat ik hem dat al lang geleden verteld heb."
Ik was niet verwonderd. Maar ik kon niet toelaten, dat Lady

Mickleham voortging mij uit te lachen op de ongepermitteerde
manier, waaroji zij dat deed. Ik spreidde mijn handen uit en
zei poeslief:
,,Waarom zouden we ons — in die andere gevallen bedoel

ik — niet laten leiden door het voorbeeld van je man?"
.,Archie's voorbeeld? Wat is dat?"
..Ik weet het niet; maar ik veronderstel dat jij het weet."
..Wat bedoel je, mijnheer Carter?" vroeg ze, zich oprichtend.
..Wel heeft hij je nooit verteld van Maggie Adene?"
,.lk heb nooit van haar gehoord."
,,0f van Lilly Courtenay?"
,,Dat meisje!"
,,0f Alice Layton?"
..De roodharige Layton?"
,,0f Florence Cunliffe?"
„Wie was dat?"
,,0f Millie Trehearne?"
,,Ze ziet scheel, mijnheer Carter."
„Of...."
,,Hou op, hou op! Wat bedoel je? Wat zou hij me vertellen?"
,,0, ik merk, dat hij het niet verteld heeft. Ook niet vermoe

delijk, van Sylvia Fenton, of van dat kleine Delancy meisje,
of van de mooie juffrouw — hoe heet ze ook weer?"

,,Zwijg — en zeg me wat je bedoelt!"
,,Lady Mickleham," zei ik ernstig, „als je man het niet gepast

geoordeeld heeft van deze dames melding te maken, — hoe kan
ik mij dan inbeelden....?"
„Wil je zeggen dat Archie....?"
„Hij heeft je nog maar drie jaar gekend, zie je."
„Dus was het voor....?"
„Ja, met sommigen was het vóór dien tijd," zei ik.
Lady Mickleham haalde diep adem.
,,Archie zal gauw thuis komen," zei ze.
Ik nam mijn hoed.
,,Het komt mij voor," merkte ik op, „dat we in hetzelfde schuitje

zitten — dat, zou ik zeggen, man en vrouw in deze zaken op
gelijken voet moeten staan. En daar hij, — ongetwijfeld om goede
redenen — je niet gesproken heeft van...."

,,Alice Layton was een ware vogelverschrikster!"
,','zij kwam het laatst," zei ik. „Juist voor jou, zie je. Evenwel,

zooals ik zei...."
„En die verschrikkelijke Sylvia Fenton

hij kon je toen niet lang gekend hebben. Zooals ik zei,
als" ik jou was, zou ik hem precies behandelen, als hij het jou
gedaan heeft. In mijn geval schijnt het daarvoor te laat te zijn."

Het spijt me, dat ik hem dat verteld heb."
"o, trek je dat maar niet aan, het is niet van het minste belang.

Wat de anderen betreft... ."
Ik zou het nooit van Archie gedacht hebben!

"iMen kan nooit weten," zei ik met een verontschuldigend
Dciijc Ik vermoed, dat hij het van jou ook niet denkt."

Ik zai hem geen enkel woord vertellen. Hij mag het zelf uit
vinden als hij wil. Wie was ook weer dat laatste meisje dat je

1

"°'^Waaroin al die namen te onthouden?" vroeg ik op kalmee-
renden'toon. „Ongetwijfeld is hij ze nu vergeten, — evengoed
als jij de andere vergeten bent. , .
„En de douairière zei me, dat liij nooit te voren van iemand

gehouden Natuurlijk, die kon het weten!"

"Onr' 's liemelswil, wees toch met zoo dwaas! (la je heen?"
"/el-er Arcliic kon het wel eens met prettig vinden me hier

aan te'tréffen, als hij met jejvenscht te praten."

„O ja, dank je. Ik w-eet nu, wat ik te doen heb, mijnheer Carter."
,,Laat mij altijd maar roepen, als je in ^■L•rlegenheid zit. Ik

heb eenige crva. . . ."
„Gooien dag, mijnheer Carter."
,,Goeiendag, Lady Mickleham. En denk er aan, dat Archie,

evengoed als jij. . . ."
,,]a, ja, dat weet ik. Moet je gaan?"
„ik vrees van ja. Ik heb van ons onderhoud zoo genoten."
,,Daar hoor ik Archie."
Ik verliet de kamer. Op de trap ontmoette ik Archie. Ik schudde

hem met medegevoel de hand. Het speet me \uor Archie. Maar
in groote zaken kan de indi\-idu niet in aanmerking worden
genomen. Ik heb de eer van mijn sekse opgehouden.

VL

Mijn laatste kans.

„En denk er om," zei Mevrouw Hilary Musgrave met nadruk,
,,dit is de laatste maal dat ik mij moeite voor je geef. Het is een
iief meisje, heel mooi, en ze heeft veel geld te wachten. Je kunt
erg aardig zijn, als je wilt. . . ."

„Deze ongevraagde getuigenis. . . ."
,,Wat echter niet dikwijls het ge\'al is — en als je het nu niet

doet, dan trek ik mijn handen van je af. Hoe oud ben je?"
,,Hou op. Mevrouw Hilary!"
,,Je moet bijna. . . ."
,,Nee, nee, nee, het is een leugen!"
,,Kom mee," zei Mevr. Hilary, en o\'cr haar schouders voegde

ze er bij: ,,ze heeft een licht Noord-Engelsch accent."
,,Het kon toch Schotsch geweest zijn."
,,Ze speelt veel op de piano."
,,Het had op de viool kunnen zijn," zei ik.
,,Ze is dol op Browning," zei ik.
,,Het had Ibsen kunnen zijn," zei ik.
Mevr. Hilary, ziende dat ik vast besloten was alles van de

lichtzijde te bezien, glimlachte vriendelijk en stelde me aan de
jonge dame voor. Ongetwijfeld had ze een knap, frisch en trouw
hartig voorkomen, met groote onderzoekende oogen, — oogen,
die, naar ik e-oelde, te veel van me zouden eischen bij het ontbijt, —
maar dat kan door een groote thee-urn in orde worden gebracht.

,,Mejuffrouw Sopliia Milton —• Mijnheer Carter," zei Mevrouw
Hilary, en liet ons alleen. (Wordt vervolgd.)

Wel ik wil eens met hem praten.

"Goeien dag^^Ik hoop'dat ik al je zorgen verdreven heb?"

Wel. IK j. , n j. *1 ""Natuurlijk zul je toch met oververtellen wat ik. ...
"Dat zal ik voor me nUmal-en. zei ze.

De modderwellen te Pangoe,
residentie Menado.

Van het dorp Pangoe in 't N.O.-gedeelte van Celebes, residentie
IMenado, loopt een schilderachtig pad, zich heenkronkelend door
plantages en ravijnen en dat naar een mooi cirkeh'ormig bekken
voert van ongeveer 40 voet in doorsnede. De kalkachtige rand
is zoo regelmatig en zuiver gebogen als ware het een werk der
kunst. In het bekken is het heldere water tot op eene temperatuur
verhit, die het kookpunt nabij komt en waaruit wolken van stoom
met een sterken zwavelreuk oprijzen. Aan de eene zijde, waar
het bekken overloopt, is een kleine stroom van heet water gevormd,
die op een afstand van 70 meter nog te warm is om er de hand
in te houden. Een eindje verder, in een stuk woest bosch, zijn
twee andere bronnen, niet zoo regelmatig van omtrek, maar heeter,
en in een staat van opborreling verkeerende. Bij tusschenpoozen
van een paar minuten heeft er eene ontsnapping van stoom plaats,
waardoor eene kolom water van 3 tot 4 voet hoogte wordt

' opgestuwd.
Een paal verder zijn de modderwellen nog merkwaardiger. Op

een hellend stuk grond, in eene geringe uitholling van den
bodem, is een klein meer van vloeibaar slijk, dat blauwe, roode
en witte plekken vertoont en op vele plaatsen hevig kookt
en schuimt. In de hard geworden klei er omheen ziet men
een aantal kleine wellen en kraters, met kokend slijk gevuld.
Aanvankelijk vertoont zich een klein gat, waaruit eene kolom \-an
stoom en kokend slijk oprijst, welk slijk, als het hard wordt, een
kleinen kegel vormt met in 't midden een krater. De bodem is
oyer eenige uitgestrektheid zeer onveilig, daar hij op geringe
diepte vloeibaar wordt, zoodat de opiierxdakte onder eenige
dnrkking doorbuigt evenals dun ijs. Een bezoeker, die de hand
uitstak naar eene slijkkolom aan den rand om hare hitte te
onderzoeken, voelde een droppel troebel vocht op zijn vinger
spatten als kokend water. Üj) geringen afstand bespeurde hij een
vlakken, kalen rotsbodem, heet en effen, als de vloer van een oven,
een ouden, opgcdroogden en verharden modderpoel waarschijnlijk.
Honderden meters in den omtrek, waar banken waren ^-an
roodachtige en witte klei, die tot het witten van muren wordt
gebruikt, was de grond even onder de oppervlakte nog zoo heet
dat men in de scheuren van eenige duimen diepte en waaniit een
sterke zwaveldamp ojrrees, ternauwernood de hand kon houden.
De Italiaansche graaf Carlo Vidua, die de streek bezocht, gleed
met het linkerbeen uit en verbrandde het in de gloeiende zwavel.
Vier maanden later sukkelde hij nog aan het verbrande been en
besloot toen naar Amboina te gaan om het te laten afzetten.
Maar op reis er heen overleed hij aan uitputting.

S.
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Never fairer a picture was anywhere met
Than a gorgeoiis cock-pheasant bcnealh the oaktrees.
Bathed in llie sunllght and j^roud as you please . ...

Alan Ilaig Brown.
,,M y Game-boo k",Al een paar weken geleden vielen de eerste gele linde-

blaren op het paarsgebloemde hei-tapijt, reeds enkele
malen gierden walde najaarsvlagen over de stoppels, de
aardappelvelden zijn vol vertier van rooiers en rapers,

de ooievaars trokken bereids met de zwaluwen naar warmer
streken en luid klinken der kraan\'ogcls fanfares over de stille
landen.

Herfst is het geworden in bosch en \'eld.
Tot de late Novcmberregens den laaiendeii najaarsbrand in

de boomen en 't struweel komen blusschcn, fonkelt en gloeit
thans alles in de schitterendste kleurenweelde, welke de men-
schelijke geest zich denken kan. De heldergele tooi der berken,
de opdringende rosse gloed van de .Amcrikaanschc eiken en de
duizenderlei schakeeringen, die 't October-gebladert' verder nog
draagt, maken het bosch tot een fantastisch droomwoud, tot een
tooverachtig tempelgebouw uit de Arabische sprookjes. De zon
schiet haar dwarse stralen door de twijgen en zet al het rood,
het goud, het groen, het geel, het oranje, het purper en het
bruin in pracht van tint en glans, zoodat de boomen-coulissen in
één opdavering van o\'erdadigcn kleurenrijkdom gegrondvest staan
en het felle koloriet van 't struweel ook den ondergroei der
stammen licht en leven geeft.

Zachtjes ritselt het alom in 't bosch, als zocht er een mensch
voorzichtig, op kousenvoeten, geluidloos zijn pad. Doch het zijn
vallende blaren, die fladderend neerzijgen op den bcmosten
bodem, waar er reeds vele honderden liggen. Zij tuimelen van
tak op tak, botsend hier, schurend daar, hoog uit de kruinen
langs ongewissen weg benedenwaarts, bij hun val het geheim
zinnig geritsel veroorzakend, dat het herfstbosch zoo eigenaardig
doet wezen.

Onder de brummelstruiken, die hun vlekkig, koperen blad nog
stevig vasthouden, wordt de honderdduizendvoudigheid van de
hcrfst-kleurenrijkdom — is het mogelijk? — nog overtroffen.
Daar prijkt het in de meest-gedurfde verwen, daar wisselt de
zachtste tint met don schreeuwerigsten pronk, daar glinstert en
glanst en gloeit het vele malen feller nog dan in 't bosch, daar
wordt levend schoon tentoongespreid, hetwelk al 't afstervende
der natuur rondom, verre voorbijstreeft.
Daar loopen fazanten....
Zes.
Bonte hanen, met ringen om den hals, fier gevogelte in hun

carnavalskleedij. Hun oriëntalisch-rijke kleed overtreft \'erre de

verscheidenheid van \-crfop 't najaarspalet, want in alle mugtdijke
metaal-kleuren glanzen de veeren; goudgroenen koperrood, brons
bruin en violet, purper en lasuur-blauw wisselen telkens van tint,
als het licht anders door de takken valt, spelend \'an 't diepste
fluwcelzwart in gloeiend goudgeel. En zóó bont \'an \-eer zijn
deze schitterende \'ogels, dat het weliiaast onmogelijk is. het
vederkleed stukje \-oor stukje en beetje \-oor beetje, \an de
scharlaken-roode kopplant tot de gestreepte, bespikkelde zwier-
staart te beschrijven in een aan beperkte ruimte gebonden bijdrage.

*
*  *

In alles ziet men den fazant aan, dat hij \'reemdeling hier is.
Dergelijke weelde en kleurenpracht hooien niet thuis in ons
nuchtcie Holland. \Vel is t reeds verscheitlene eeuwen geleden,
dat de eerste uit Italië werd ingevoerd, al meer dan looo jaar.
Reeds Karei de Groote moet deze \-ogels in half-tammen staat
op zijn landgoederen hebben gehouden; zij dienden hem en ver-
sciiillende vorstelijke geslachten na hem, tot geliefde jachtdieren
en werden met valken bejaagd. Docli thans heeft de fazant hier
te lande buigerrecht \"erkregen en wordt alom aangetroffen; door
de groote zoig, tuin zijn instandhouding bi'steed, wt-rd hij zelfs
talrijker dan in t oorspronkelijke vaderland, de Kaukasus en
Klein-Azie, en wist dit met onge\-raagde mensclumhulp uit te
In-eiden tot a Ie landen ipin Zuid- en Midden-Europa, tot in
lei land. Zuid-Rusland en Scandinavië toe
Ten onzent komt hij allerwege voor, in

beschermde jachtterreinen en in 't duin
moeite voor over heeft, kan op de meeste
fazanten te zien krijgen. Doorgaans idie^t de
het houtgewas terzijde lan uw pad en met
weet hij toch een behoorlijke snelheid te ontwikkelen Oivrigens

hoendSmhti-n •'nu t''"l onmiddellijk i'an anderelioendcrachtij^ai. nut deze heeft hij het zonderlinge kraaiende
stemgeluid gemeen, een onaangenaam rauw. dciordrimau d tekras
da met m woorden uitgedrukt kan worden. Ge hcdu het stS
wel eens gehomd al wist ge het misschien niet, want in f-iz-niteu

2„id.U,stc„wind d,,or t uil ; 'MVT- "brtoon gade tc daan. I„ da 'T
genoeg, doch ook op de Veluwe. in weliue t-, kvlegenheid
streken, in 't bosch en on H,. nKIs- en bouwland

hoe onrustig
ze daarbij de

't bizonder in wel-
Wie er een weinig
zijner wandelingen
vogel jilotseling uit
zijn korte wieken

streken, in t bosch en op de klei kunt .'e 7i,.n
en ojigewonden de hanen dan zijn Va-ik vr.rli ,

gewone voorzichtigheid uit het oog en vertoonenzi i" 'i ""p—"Iop t vr„o „ld ..1 aan den boachzonm, aüandétdrSg*
Weerklinken. Dat

en herhaaldelijk hun scherpen' roep latencE
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-.nni I.+ in de vroege morgenuren de lieiinen
Uoi ' 1 korhoenders in .Maart op de wijde
/an ''T '^llt-'i't'erste oclitcndkrieken plegen te baltsen^ c boldeien, trachten ook de fazanten zich op dergelijke
vijze van hun wijfjes te voorzien. Zij houden zich daarbij

bepaalde plaatsen, doch zijn nu eens hier, daneei c deis in den omtrek te A'inden, waar zij elkander uitdagen
1 heerschappij menig verwoed robbertje kunnen vechten,aaroij herinneren zij zeer sterk aan onze huislianen. Als furiën

^ legen zij onvervaard op elkaar los, borst tegen borst, de scherp-
1 ^"'^SelMe pooten krabben fel, de woedend-open, sterke snavellakt met kracht op den tegenstander en de glanzende weren
stuiven rond tusschen 't jeugdige groen. Zoo geldt het recht i-aii
den steikste onbeperkt bij de fazanten en wie de meeste tegen
standers overwint, krijgt een ganschen harem hennen tot be-
oomng mee. Doch dan is de aardigheid er ook weldra af, want als
een echte Sultan bemoeit hij zich weinig met de nakomelingschap
en laat de hennen bij 't broeden en de opvoeding der kiekens
m de zorgen zitten, zonder daarover ook maar de minste gewe
tensbezwaren te voelen.
In een rustig achterhoekje van 't klaverveld, onder de be

scherming biedende duindoorns, tusschen de dichte boschrand-
yegetatie of in den eikenhakhoutwal bebroedt begin Mei het
m eenvoudig grijs-met-bruin gekleede wijfje dag aan dag het
groote legsel donker-crème-kleurige eieren, ter grootte van zeer
kleine kipeieren en die doorgaans 8—12 in aantal zijn. Wanneer
men méér eieren in het kunstlooze nest vindt — soms wel van
20 tot 30 en meer stuks! — kan aangenomen worden, dat
meerdere hennen hetzelfde nest hebben gebruikt. Natuurlijk
komen van een dergelijk groot legsel slechts bij hooge uitzondering
alle eieren uit, want de aan den buitenkant liggende worden
zelden voldoende bebroed.
Een roerende aanhankelijkheid aan broedsel en jongen legt

in tegenstelling met den haan, de fazantehen aan den clag en
vooral bij 't einde van den broedtijd verliest zij vaak genoeg
•de persoonlijke veiligheid uit het oog, wanneer de snorrende
maaimachine of de snelle zeis onheilspellend nadert en niet zelden
de trouwe moeder wreed onthooft. Deze dingen komen in 't
hooiland vaker voor, dan de meeste menschen wel denken en
't zijn evenmin uitsluitend de fazanten die ten offer vallen. Zijn
de jongen eenmaal uit den dop, dan verlaten ze onmiddellijk
het nest en volgen de lokkende moeder, die zich tegenover de
gele, donkergestreepte donskuikentjes gansch en al als een klokhen
tegenover de kiekens gedraagt. Zij krabt naarstig in den bodem
voor de kleintjes, verzorgt hen trouw met alles, wat de omgeving
aan eetbare waar oplevert, roept bij een regenbui 't broedsel
onder de warme, beschutting-biedende vleugels, is vol teedere
zorg en waarschuwt voor ieder gevaar. Het duurt nog geruimen
tijd, voor de jongen op eigen wieken kunnen drijven — in
letterlijken zin — want daarmee gaan 'n kleine 5 weken heen.
Echter is dan ook het gevaarlijkste tijdperk van hun jeugd
voorbij, want zij kunnen dan, evenals de ouden, 's avonds
„boomen", d. i. hun nachtrust in de boomen zoeken, waar zij
voor velerlei rooftuig beschermd zijn. Doch vóór October mogen
wij de jonge fazanten niet als volwassen beschouwen en zelfs
dan zijn ze nog onmiddellijk aan de doffere kleuren en den
korteren staart van de oude lianen te onderkennen.
Nog tot ver in 't herfstgetij blijft de klucht bijeen, dan ver

laten langzamerhand de hanen de familie, terwijl vaak de jonge
hennen nog bij de moeder blijven, den winter door, tot in het
voorjaar toe.
Maar eer het zoover is, moeten de fazanten nog enkele moei

lijke maanden doormaken.
De jacht is open!
Rauw klinken de stemmen der drijvers door

't najaarswoud. Scherp vallen de schoten er
tusschen. Hier is het een konijntje, ginds een
patrijs, die in het zand bijt, daar slaat Lampe,
het haas, over den bol en nu roept de drijvers-
bent in 't'eikenhakhout plots luid en opgewonden:
Tire haut! Tire haut!" Suizend komen ze reeds

aangestormd over de kleurrijke bosschages, de
groote hanen. Als raketten schoten ze hoog uit
het hout, als levende vuurpijlen zwaait nu het
edele gevogelte langs den boschzoom. Doch de
oude baron op den hoek is op zijn hoede. Het
doodelijke lood vangt den koenen haan in de
borst alsof een onzichtbare hand hem in de keel
greep, zoo steigert hij plots in de blauwe herfst
lucht en dan vouwt hij de wieken tesamen en
valt met een plof tusschen 't kleurig loover aan
de voeten van den weidman.
De eerste van 't seizoen. Hoevelen zullen er

nog volgen, voorde katjes aan de wilgen bengelen?
Met teedere zorg omringde hen de jachtopzichter
'tgcheele jaar door, steeds was de wildschut op
zijS hoede als het gold de stille egel, de vcr-
Swcrde huiskat, de vieze rat, de sluwe bunzing,
de geslepen kraai, de, vlugge wezel hun hand
werk te lichten bij 't uithalen der fazantennesten
of bij 't vervolgen der jongen door allerlei roof-
?nig Bij 't naderen van t koude wintergety
S een zorgvuldige voorziening der voerplaat-

.  rU' EU

Fot9 Steenhuizen.

BONT VAN PLUIM.

WIJFJE V.4N OXZEN GIOl'ONEN ll7/./;/?.V I-AZ-INT, BROE
DENDE IN 'T DEIN. DE SCHVTKLEÜR I'.J.V DEZEN \'OGEL

IS OOK 01' DEZE .II-BEELDING TREE EEND.

sen niet vergeten en in den Paaschtijd zaten de oude klokhennen
in de beschutte fazanterie rustig te broeden in haar hokjes.
Zoo leefden de kleurige vogels hun kommervrij bestaan zorge

loos en welgemoed, tot 't aanbreken der jacht aan alle schoone
droomcn een einde maakte en ruw geweld de dieren er aan
herinnerde, dat zij eens door den heer der schepping onder de
jachtdiercn waren gerangschikt.

Oorsjrronkelijk bewoonde onze gewone in het wild levende
fazant (Phasianus colchicus L.) de kustlanden der Kaspische
Zee en West-Azië, doch werd reeds voor wie, vele eeuwen in
Europa ingeburgerd. Vanuit Phasis, in Colchis, kwam hij naar
Griekenland, van welk land hij zich verder over Zuid-Europa
uitbreidde.
De Romeinen, die het kostelijk wildbraad zeer schijnen

gewaardeerd te hebben, brachten de vogels naar Duitschland,
Nederland en Zuid-Frankrijk. De oude vogelkenner Gesner
vertelt, dat hertog Frederik er 200 in Saksen losliet en reeds ten
tijde van Albcrtus Magnus (d.i. dus omstreeks 1250) was de
fazant bij Keulen een zeer bekende broed\-ogel.
Onze fazanten hebben zich sterk vemiengd met de ^'eel later

uitgevoerde ringfazanten, die oorspronkelijk uit China stammen.
Van deze soort, kenbaar aan een witten halsring, treft men door
veelvuldige kruising met colchicus, evenmin als van deze, uiterst
zelden ras-echte e.xemplaren meer aan.

y:.'t'.-K'VyA
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BONT VAN PLUIM.
FAZANTEN OP HET NEST.
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Omtrent de op deze en dc volgende bladzijde o])genomen
afbeeldingen van uitheemschc fazanten-soorten, r'an welke men
in de meeste diergaarden wel indi\'iduen kan aantreffen, zij nog
het volgende meegedeeld. De toegestane plaatsruimte veroorlooft
niet, in nadere bijzonderheden te treden.

1. Koningsfazant [Phasianus rccvcsi ]. E. Gray). Deze behoort
tot de grootste rassen (lengte 2.i M., staartlengte i.6 i\I,) en
is gemakkelijk te onderscheiden aan deze opvallende grootte.
Hij draagt een breeden witten halsband en is, evenals dc meeste
zijner ^'crwanten, verder zoo bont van kleur, dat \'an een nauw
keurige beschrijving geen sprake kan zijn.

2. De Amhcrst Fazant (Chrysolophus amhcrsiiae Leadb.) is
naar veler smaak de allerfraaiste der geheele familie. Hij heet
in 't Duitsch zelfs ,,Diamantfasan" en voert dien naam inderdaad
met recht, want zijn vederkleed overtreft dat van alle soortgenooten
in schitterende pracht. In gevangen staat wordt hij veelvuldig
aangetroffen en als ge onze wei-gelijkende foto beziet, zult ge u
zijner ongetwijfeld wel herinneren en schrijver dezes van een
ellenlange, vervelende beschrijving willen ontslaan.
3. Swinhoe's Fazant {Geiinaeus swinhoei Goiild), in China

inheemsch, valt op door dc breede witte halsvlek en den ge-
streepten staart.

4. De Zilverfazant {Gennaeus nycihemcriis L.) valt, behalve aan
zijn kuif, dadelijk aan 't overheerschende zilverachtige wit in
zijn kleed te onderkennen, gelijk onze afbeelding duidelijk aantoont.

5. De Argusfazant {Argitsiamis argus Linn.) is een zonderlinge
verschijning en trekt onmiddellijk de aandacht door de zeer
eigenaardige, sterk verlengde ^'leugcls en den bijzonder breeden,
wapperenden staart, welke onze plaat voortreffelijk weergeeft.
6. De Spiegelpauw {Polypledron c/nn(/i«s M»//.) ten slotte ont

leent zijn naam aan de eivormige, geelbruine, spiegelachtige vlekken,
die met glanzend violet omzoomd zijn en den fraaien r'ogel een
ongemeene charme, verschaffen. A. B. Wigman.

KONINGSFAZANT (PHASIANUS REE] hSIJ
Brlcr ian ,e Un Koo.ün en Oosten .on Pekins ,desen .e/^r^fen.

land, zooals n zwerver teui.gkeeit
den haard. ant Holland,

•  alle

huis

den zolder tot

Zoo ging ik terug naar m n
naar z'n huis, naar z'n hoekje aan
voor wie er ho. „„r.crm.

als jongen of meisje sjieelde.

één groot huis, waar je

hoekjes van
kent, waar le

\an

den tuin. Ik had gedommeld.

roMon „ r cldo.i do Jloordijk Mdcnk «• »• Wl
II CIC iclcn op clt 1

als de trillingen der schrocf-
Want dit rvthme was niet meer de

nog

w

het rustige temjio van het .stomjieu
zooals je in 'n boot ontwaakt oji zee
wen telingen \'e rm i nde ren.

ms jagend leven; dit was de beza.digde kalme
jagen, hartslag van het Hollandsche leven:

t. (leen twijfd meer, dat

OVER HOLLAND.Het was tcrugkcerend
uit het buitenland, dat
ik Holland het best
heb leeren zien en waar-

deeren. Dit is niets bijzonders.
De tegenstelling der dingen
leert ons hun waarde kennen.
Lang had ik gewoond in een
der groote hoofdsteden van
ons continent, tot ik op'n avond,
moe van de rusteloosheid, naar
Holland trok. Ik herinner mij
als gisteren die terugreis. Met
den nachttrein, als weggeslopen
oji het oogenblik, waaroji in de
donkere stad de avondlijke
lichtfonteinen over jrlein en
boulevard nog hoog opschoten, terwijl tot in m'n coupé, door de
spiegelruiten, nog lang het felle licht van booglampen en kleurige
reclameschijnsels naflitste in het voorbijglijden, raakte ik voor
het eerst sinds tijden in de stille wijdte van de velden. Uit de
roes van het steedsche avondleven leek dit vertrek als 't verglijden
in 'n rustigen slaap na 'n woeligen nacht. Maar toch bleef er nog
te veel van alles, wat ik verliet, bij mij achter, om daarvan de
wijdte direct te voelen. Nog waren in den maannacht, die ik met
den trein dóórtrok, de snelheid en de flitsende langsschietende
seinlichten als de laatste telegrafisch-beknopte, maar daarom
des te sterkere weerspiegelingen van het zenuwsnelle leven dat
ik achter me liet, was nog het in den wiegmden gang der cor
ridorwagens snel-stompende rythme der wielen ojr de rails, als
de veiiioogde hartslag ervan. En daar leefde ik nog in. Doch ik
wilde er uit; in m'n jrlannen slechts voor kort, in werkelijkheid
zou het voor 'n veel langeren tijd worden.

AMHERST FAZANT (CHRYSOLOPHUS AMHERSTIAE).
Bewoont Trans Baikal, Mongolië^ Zuid- en Z-uidwesf-ChiJia.

hartslag van 'n nervei
niet-uit-z'n rust te jagr
,,iiom]iöin-pomj)óm-j')omi)<>m" gmg . ,
was Holland. Ik zag uit 't raam. Urauwe mwehge wijdten met
eenzame boomenrijen; \-aal leken ze me, langzaam langs diuik-nd
bij de verminderde trein\"aart. Toen doemde uit de ne\els,
achter wat natgroene dijken 'n grijze e lakte oj', met \age contoi -

reii van boomen en lunzen aan
den horizon: de Moerdijk. Nog
langzamer scandeerden de wa
genwielen lu't rvthme van den
gang en we da\-erden over den
ijzer-trillenden vlonder, -j tus-
schen het traliewerk \-an de
sjioorlirug oj)gesloten,% welks
dwarse en rechte ijzeren balken
als reeksen gi'ometrische figu
ren langs de coujiéruiten neer
te tuimelen leken. En door die
caleidoscooji \an warrelend
ijzerwerk heen gezien lag bleek
en stil, nauw-rimjielend de wijde
zeearm, èe-en zih'erglanzend in
'n jong-ochtendlicht, met als.
^•lekjes sepia oji 'n grijsfluweel
kleed hier en daar 'n bootje,

dat nauwelijks scheen te bewegen, onder de met den horizon in één
grijzen tint saamgevloeide hemelruimte.
Dat was de entrée van Holland. En daarna kwamen de groene

weiden, met knusse woninkjes gedrongen tegen den spoordijk,
kwamen de kleine afgeperkte \"cldjes met kool en bieten, met groene
pluimen als groen gevtudde veeren van 'n statiehoed, kwamen
de groene dijken en dijkjes, die boomgekruind den weg \ an beken
en rivieren afpalen, kwamen de dorjien d'een na d'ander rond
't uit 't groen oprijzend dorpstorentje, of de stadjes, die nu nog,
na jaren al, afgckecid lijken te staan \'an de .sjioorlijn als A*er-
trouwden ze nog steeds niet erg dien ijzeren baan, waarlangs de
locomotieven als getoomde satans N-oorthollen'
En dien morgem, in één nacht, in m'n slaaji,'ver^■oerd e an ginds

naar hier, leek t me of ik droomde heel klein geworden te zijn en
in mn droom als n dreumes neergezet was tiisschen llet^nóoie
sjieelgoed van m n jongensjaren, alles zoo klein en knus of je
t zoo nemen en breken kon. En inwendig ^•erkwikt door de be' on-
keii rust en die kneuterige gemoedelijkheid, liet ik me in den hoek
van mn coujic, zachtjes het kalme rvthme ucRnnoeiv
meetikkend, m'n land weer binnenvoeren. . \ an de treinwielen

lag, ben ik met Holland blij geweest
>1 sjieelgoed. Niet dat ik niet eens

Sinds dien gedenkwaardigen da:
als 'n jongen met nieuw'moe " '
wat anders heb gewenscht, maar m'n \erbliif i
zooals ik mij voor had gesteld tot ion^n I ■ ,r l i maanden,
baar voor 't genotene gestemd Na de ilhi .C ' liuef t mij dank-dat het zou'voldoen aan le zuch i aar è",
staat er bij het zonder x-ooroordeel beschouwim 'n vi i "o
die zoo charmant is, dat het niet geheel behoeft V ^letails,dat onze schilders nog wat langer die menigxa 1 i-
getrouw blee^n, dan wel ^•oor de groei '
schehjk was. Het is dus niet alléén de schuld

ers noK wï .
niooic hoekjes

\"isic's wen-
„pöfé . iih lirb d,..- 4».elders nog floreeren. Holland is het lamV Laren en

- blonde w..m„ 'ntnnneschil-dersgeval, dat in z'n wazige schoonh
SWINHOE'S FAZANT (GENNAEUS SWINHOEI).

JVordt 171 China aangetroffen»

eid
gcnnsjiireerd, enwaarachtig kunstwerk heeft noinyyu.,',,...," menig

eigene kunstenaars en t
van „La blonde jeunesse de la Hollande'"' i-',™ spmektnstei aais en toeristen bekoort ( ctavo Yl!

blonde jeunesse de la Hnni,nu„'. ■ U.^lirbeau sjin een zijner vele enthou-
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ZILVERFAZANT. (GENNAEUS NYCTHEMERUS).
Uil China cn Japan.

siaste beschrijvingen. ,,Ouand on va lenteinent a pied", zegt hij,
„meme en voiture ou en auto, chaque arbie sur la route est un
,,pctit evenement. En verder nog: ,,Lcs haies aussi vous arrètent. .
,,qn sourit aux aubepines, aux églantines. Elles vous raiuielicnt
mille petits eveneinents puérils et charmants, des visagos déja
^mtams, des noms depuis longtenpis oublies: on 's attendrit
Earlois, pour fleurir sa marche, on les cueille "

HicT heeft ÏMirbcau de charme of het Idolla.ndsche landschaj)
geheel te pakken. Het is de dichte toenadering van het natuur
schoon, het op n armslengte bij je hebben van de schoonlicid
van kleine vijvers met riet en plompen, waterlelie's en ranonkels,
zoo langs den grooten weg. Het is de directe aanwezigheid der
lage boeremyoningen met oude ruitjes als verglaasde oogcn en de
ver^yeerde rieten daken glanzend van fluweelig mos, als 'n oud
statiekleed om hun armoe geworpen, te midden der uitbundige
fleurigheid van 't rijpe groene boomenloof; waar beneden tu.sschcn
de stammen, bontgevederde kipjien ojigcdirkt en kakelend als'
iiarvenu's pedant en arrogant rondstappen, cm als krijschende
liellevegen weg te stuiven voor
't wiel van de auto, waarmede
we hen passeercn, terwijl ze de
wagen nog 'n gansche reeks ver
ontwaardigde scheidkakels naké-
len als ^■erbitterde vischwijven.
Het is ook het doorkijkje over het
stille gladde stroompje, 'n ingeto
gen doiqiskind gelijk, met wat
maagdelijke en bleeke berkjes in
hun teer kleedje van bladloover-
tjes langs den zoom van 't water,
of het hooge bruggetje dat zich
als de ronde rug van de poes, die
in nijdigen schrik zooeven uw fiets
nablies, er over welft. Het is van
deze gevalletjes, dat 'n weg als
bijvoorbeeld die tusschen Leiden
en Utrecht vol is. De weg is smal en voor 'n grooten verkeersweg
snijdt hij langs de stoepen der woningen z nbaan af. Langs de rivier,
nu wijkend, dan er zich weer toevens wendend, slingert hij zich
flaneerend langs boerenerven en boerenslooten, zich kronkelend
door talrijke grootere en kleine dorj^en, volop gelegenheid geyend
er zich te vermeien in het nijver landbouwbedrijf, of m de geheimen
van de veeteelt. Het is oergeinoedelijk en knus. Van Leiden naar
Utrecht maakt 'n goede opmerker 'n geheele landbouwcursus
mee, en over de twee en zestig bruggetjes, die als zoovele „dos
d'ane" met hun gewelfde ruggen snelle motorrijders vaak tot
ongewilde sauts couplé's dwingen, wordt elk eenigszins haastig
"S? ... Holland. Smallo vrlenclcipc «-ogen
om met 'n meisje langs te wandelen, nu langs hooge hagen waarover oolihc klei^ne huisjes heenzien, dan angs 'n grijs stroomjije
waar het in gepeins verzonken water a ^
loom met de grassprietjes spelen komt, of z n kabbelende plljesw^fSi^^iaS mJt dJblaJike .-Geheven

ARGUSFAZANT. (A RGUSIANUS ARGUS).
Komt in ivildefi staat voor op Malakka, Sunialra en Stam.

bloemen. Om niet de wilgen te ^'^rg^ten, die als k^
met hun ruige pruikcbollen over het jo g g «rauwe nevelswata- turend' in .'"cSfhTen die de kunst vei staan o^ allen schoenen
hout, nog te blij%xui voortleven. . onzerlagelanden!schijn vermijdende ^oo u " ^ g i schoonlieid genieten

Wie dus van deze vreemdelingen niet begrijj.e:
wil, hij reizc langzaam. c Ze rennen Holland door; j
kunnen bij hun '^"crstc bescl o
kunt evengoed door " Holland to
iedere wand vol hangt. Vooi , . ^ jilotseling in nauwe boch-
zien is dit uiterst vermoeiend, evcnaE hajnot^^^^^
ten
dorp

ijpen
e

Avaar

dat tempo Holland toch Avil
, het plotseling in nauAve boch-uen IS dit uiterst ^ ^nder:enzichAATmgen,of hct tcto^

lorp, nauwelijks "^^a-t n e ver.sjxu-t 'n tol den weg.

,,d'dbord irritante." ,,Mais" zoo vervolgt hij ,,_on s'y fait. ( ela
,,devient vite un rejios, méme un jilaisir. On seméle aussi beaucoujJ
,,mieux a la vie des choses et a celle des geiis. Cequi est charmant
,,et nouveau en ce Jiays, c'est que jiartout, même sur la route, on
,,est en contact jierpetuel avec les habitants. On les voit vivre
„et on vit avec eiix On est chez eux!. . . ."

En deze bekoring is het liefelijke van Holland.
*

*  *

Holland is echter zoo verschillend, hoor ik zeggen. Is het karak
ter onzer elf jirovinciën niet duidelijk van elkaar te onderschei
den? Is het Limburgsche met z'n zuidelijke heuvelen, waar hofsteden
als burchten liggen in schoone dalen, waardoor zich de beken kron
kelen, niet gamsch verscheiden in toon en aard, in lijn en kleur, van
de jiaarse verten der Brabantsche hei, met hare hooge denneiibos-
schen of geheimzinnige vennen? Is het vruchtbare Zeeland met z'n
rijkdom aan gouden graanvelden, z'n keur van kleurige en forsche
vrouwen, z'n blauwe wateren en blonde duinranden, die aan de
zeekust als de ongerepte kinderen der zee gelagerd liggen, te
vergelijken met de dorre eindeloosheid, de haast vóórtijdsche een
zaamheid en primitieve isolatie van de Drentsche \ lakten? Zeker
niet. Hoe verschillend is ook het Overijselsche landschaj) met z n
versj')reide boomengroej^en, z'n wisseling ^•an wen- en zandgrond,,
van grasland en heigrond, met het groene Uelderland, dat de tuin
van Holland geheeten kon zijn. En liet dualistische dan \-an onze
j)rovincie Utrecht, die met de lage veen en kleigronden en boer
derijen aan Holland grenst, doch tcwens de uitlo()i)ers herbergt
der Geldcrsche heu\-elen ! Ha.ar al deze, behalve waar het de groote
ri\-iercn betreft, zijn landschapssamenstellingen, die men zich
ecnigermate ook elders kan denken, die als ge toeft in de bosschen
^"an het Teutoburgerwald bij\'. of in de Brabantsclie Kemjjen, ja
zelfs langs den Rijn of langs de Maas oj) sommige jdekken den
zelfden indruk voor uwen geest oproejx-n. Het zal er iets anders
zijn, wellicht wat licuwlachtiger, maar de benaming \-an bijv.
Klein Rolandseck van 'n j)laats in de buurt ^•an de Duno, bij de
Doorwerth, cn jdaatsen als vandaar langs den grintweg naar üos-
terbeek, of in de Veluwsche bosschen hebben ondanks hun eigen ka

rakter niets sjX'ciaals. We \-oelen
er ons eigen land in, wij, die de de
tails ojimerken, aan de \xu"trf)uwd-
heid met onze klinkersteenen oji
den straatweg, door 'n Bonds-
jiaal, of 'n groepeering van boo-
men, die ons even door hun stand
naar den wind aan de duinstreek
doen herinneren. Maar als we ons
af\Tagen: waar zijn we sjX'ciaal
in Holland, wat moeten we iemand
laten zien, zoo wij hem het echte
Hollandsche landschap willen
doen bewonderen, dan brengen
we hem niet daar. Dan gaan we
met den ons land lievenden
ATcemdeling naar Holland, naar
Noord-enZuid-Holland. Dan varen

we met hem over het Alkmaarder meer, om hem het zelfs door de
eeuwen in z'n essentie onveranderd gebleven asjxxt op Alkmaar
te gunnen, met het grijze schijf der gnjote kerk als 'n wachter
boven de jileinen en lage huizen die er rondhurken. Dan gaan we
naar de Bloemendaalsche duinen en toonen hem Ruysdael's oude
schilderij van het gezicht oj5 Haarlem. We gaan naar de Loos-
drechtsche plassen met hunne verre horizonten en hunne stille
intieme hoekjes met waterplanten, of we A-aren de Vecht af waar
langs den stillen stroom onder luifels van 't loof der oude beuken
of eiken, tusschen fonteinen gouden regen, of verscholen achter
boschjes rhododcndrons, de oude buitenverblijven onzer voor-
■vaderen liggen. We toonen hem de eindclooze verten onzer weiden
bij Bergschen-Hoek of Bleiswijk en we brengen hem bij onze gmote
ri\-ieren. En we A-erzuimen vooral niet hem te brengen te midden
van de polders, waar de kleine stroomjijcs tusschen groene Avaran-
dcs van ojischietend loof kronkelen, en er zoetjes Avat kabbelen langs,
kleine sluisjes of de boerenhuisjes, AvaarA'an ik zooeA'en A-erhaalde.

(Slot volgt.) Tom Schilperoort.

flinke snelheid het eene A-ei slotte 'n jiont. Maar voor av
dan 'n brug; daarna AA-ecr z'n karaktergeen haast heeft, die HoUan telkens gedAVongen ojionthoud vol
dat vraagt, voor hem „
bekoring zoo hij van de _ „Cettc faqon de voyager

Zelfs Mirbeau l?cklaagt zich d'arrêts est cn auto
„zegt hij „lente, mterrompue par toute

SPIEGELP.WW. (POLYPLECTRÜN CHINQUIS).
iVordl aangetropfen in Zuid-China, Cochin-China, Malakka, Sumatra, Bornea
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ACHTER HET FRONT.
van mij groften! 2cg
liefheb!"

25 Mei 1948.

•  1 A.:-t iL- liet oude Holland
het aan iedereen, dat ik. mt uuu

Een klein, onooglijk cafétje— heelemaal in rococostijl.
Zwarte zuilen met gouden kapiteelen. Een Apollinische
Silenas, in ecu nis, zwaait zwierig een bokaal. Daar
tegenover, in een andere nis, in bcvallig-luie houding,

«en lang-hoofdige kellncr, z'n beenen over elkaar geslagen: als een
Venus ̂ 'an Milo, zoo gracieus.

't Is een Hollander, beweert men.
Hoe komt die man hier? Waarom is hij daar niet gcble\-en ?
t IS een nuiiauuei, ucnekii. mwi.

Dan gaan we naai lut j (p. luitenant staat
soldaten N'an mijn compagnie kijkm om
daar, en drinkt.... Met den kellnei

'P-
cn vvn unticri'H mcnt-ci.

op u gemaakt in den oorlog? Eerst was
rlnt Iw.t antwoord zou zijn: de slag bij (joihtz .

intocht 111

En ze noemden me„ ,i„ t Jin ze noejjiueo

Hoe komt die man hier? Waarom is hij daar niet gcblei-en ? Belgrado. De stonnaani al op d ^ Ju Polen.
Wat voert hij hier in Oostenrijk uit, in oorlogstijd? Als kellner als hun sterkste indiukkui. c ii c Wh'zcowlak.
in een klein café, in een dito stadje, vijftig kilometer achter Vaneen lijster m de loopgiaat. -. in i-en

Een zwarte hond in Belgradohet Isonzo-front ?
... .De bezoekers van 't cafétje zijn bijna allemaal officieren,

die een dag verlof, of één of ander commando in de étappe
hebben. Ook komt er wel eens een neutrale oorlogscorrespondent
aanwaaien, om een kojije koffie te drinken. Kortom, het is het
eerste station op den weg van het slagi-eld naar de rest van de
beschaafde wereld: hier ademt men voor het eerst weer in een
atmosfeer van vrede en rust.

.. . .Dokters van het Roode Kruis drinken een ,,Wiener" aan
den marmeren „Stamintisch" .. :. Een blijkbaar leegloopende,
hardhoorige meneer bestelt een ,,Pariser". In een hoek doemt
een onzindelijke baard, die wit behoorde te zijn, uit het half
donker op. Als ik m'n lorgnet opzet, herken ik den eigenaar
ervan: het is de zestigjarige
dichter Gregori Bólóvicz. In z'n
jeugd heeft hij een Faustdrama
geschreven. Nu is hij reeds lang
aan 't aftakelen, als leeraar aan
het Sloweeirsche gymnasium.

Ginds een clubje ,,Feldgrauen"
• om een tafeltje, waarop een
bouquet rozen. Roode en witte

■ rozen. Eén van de ,,jongens"
heeft een kussen in den rug.
De Hongaarsche kapelmeester

heft z'n strijkstokop.. . . Muziek.
Steeds meer muziek. Een wals.
Een of andere naamlooze wals,
waaraan alleen het hart een naam

kan geven.
Iedereen luistert. De dramati

cus met den witten baard voelt
zich weer als in zijn jonge jaren,
toen hij nog een Don Juan was.
Ook de langhoofdige Hollander
luistert toe en neuriet een beetje
mêe. Een soldaat met een houten
been zegt: ,,Tanzcn möchtc ich,
wieder einmal tanzen I"

Ik-zelf ben heelemaal onder

de betoovering van de muziek.
Als ik weer naar den Holland-

schen kellner kijk, staat hij bij
den Zeitungsstander te lezen....
Oók de kranten zwieren rond op
de walsmuziek.... er moet toch
bepaald iemand aan den stand
aard gedraaid hebben.... Het
,,Berliner Tageblatt" danst met
de ,,Neue Freie Presse", de ,,Ta-
nin" met de ,,Vorwarts", de
,,Echo de Bulgarie" met de
,,Nieuwe Rotterdammer". (Ja
zeker, de ,,Nieuwe Rotterdam
mer" was er ook!)

Zelfs deze doodgewone wals, door 'Ie Zigeuners met hun eigen
aardig rythme gespeeld, wordt voor mij een symbool van betere
tijden. Van voorbije, misschien ook ̂ 'an komende tijden. Een
symbool van 'n ontzaglijken weemoed.
De gepommadeerdc Hollander neemt de ,,Nieuwe Rotter

dammer" in de hand. Eén oogenblik voel ik me tot den kellncr
aangetrokken.. .. Holland, wat ben je vèr weg! M'n beste vriend
was een Hollander.... Die man daar behoorde ook een vriend
van me te zijn ....
Twee heercn komen binnen. Een Turksch officier en één in

,.burger". Met coquette becnwindsels. Ze bestellen wat. De
meneer in civiel spreekt onberispelijk Diutsch. Maar — ik weet
niet hoe het gekomen is — eensklaps flikkert er iets in de oogen
van den zwartgerokte. Hij kijkt den heer-in-civiel aan. Dan
zegt hij iets.
Ze schudden eUcaar de hand, als twee broers. Ze praten samen.

In 'n vreemde taal. Niemand weet in wèlkc. Voor de ooren van
■deze grauwe muren zijn het vreemde klanken. . . . Niemand
verstaat ze. . . . Als de muziek ophoudt, is het héél stil in het
café. De Feldgrauen luisteren toe en verheugen zich met de
twee ,,in burger".

Nu kan ik me niet meer inhouden. Ik ga op de twee marmen
af. De eene is kellner, de ander correspondent van een
Hollandsche krant.

,,Dag, heeren, dag! Ik ben ook in Holland geweest. M'n beste
vriend is Hollander. Als u weer teruggaat, wilt u dan uw land

Wi

fi

BONT V

. Een Djlsto'i-
Russisch kasteel. Drie opgehangeu

Zijn dat niet allemaal dingen, die men betei cn .„t makkelij
in vredeistijd had kunnen bekuum ? Uycren wilDe oorlog, dat is: de Plicht. Een ijzeren muur, Ltn ijzcicn wil.
Een stalen moed. . . . . ^Maar Inlicht belééft men niet. Want om iets te kunnen IxEm ,
is vrijheid noodig. , ,

En de oorlog gunt hoogstens een korten V "',9^ èin
aan de ziel. In gedachten, kort x-an duur en
hevig onweer en in momenten van ecu\Mg-on\ ei\uib.ui \

Aan het buffet staat nog een Italiaansch officier. Een gevvondkrijgsgevangene. Hij luisteit
naar onze gesprekken, zonder
er iets van te begrijpen. Dan
zegt hij met een weemoedig
lachje: ,,I clue Signori sono
üllandesi". . ■ .

R. SxEF.VNirVICZ SlNEFF.

ALSEMKRUID.

AN PLUIM.
NEST EN EIEREN V.4N DEN FAZANT.

Arli'inisin Ahsiiitliimn, een
kruidachtige,o\ erblij\ ende plant,
van sterk aromatischen geur
en bitteren smaak, behorirende
tot de (.ompositen of Samcn-
gcsteld-bloemigen, groeit in N.
Afrika, N. Azië, Fiuropa; in
ons land, in 't wild, liier en daar
op hoogcn zandgrond, in de dui
nen en langs dijken. Zij maakt
hooge stengels \-an bo tot lio
c. M. en heeft vederachtige bla
deren en gele bloemtrossen. Te
onzent staat de jilant bekend
onder den naam .-lalsi, .Alsem
of Absinth.

Het zeer bittere aftreksel der
bloesemknojqien ,,Knoiijxm van
Aalst" gold of geldt nog als
maagversterkend en wormver
drijvend middel, terwijl cle likeur,
onder den naam Absinth bekend,
den eetlust heet te beN'orderen.
Inzonderheid in Frankrijk is
t'óór den oorlog ^•an onzen tijd
een schromelijk misbruik van
dezen drank gemaakt, waarvan
de gevolgen, ook oji het mensche-
lijk organisme, niet uitbleven
in den vorm \an storingen in
het zenuwstelsel.

De Duitschcrs geven er den naam Wcriniit aan, welk woord
wellicht een gemeenschajrpolijken oorsjirong heeft met ons ,,warm",
terwijl sommigen er een zelfde vorming in zien als ons ,,armoede,"
als afleiding ^•an ,,arm." De Engelschen sjnvken e-an \Vormwood,
hetwelk te beschouwen is als een volksetymologie, welke de be
naming der plant in c-erband braclit met de wormverdrij\-ende
eigenschap, welke aan haar toegekend wordt. Te onzent staat
de drank onder den naam ]'crmotith of Alsemwijn Irekend. welke
evenwel onschuldiger van aard is dan de Fransche .\hsinth.

In het spraakgebruik doet Alsem en Wermut dimist als zin
nebeeld van bitterheid, in de beteekenis \an leed. Zoo stond
onlangs in het Deutsche Wochenblatt te lezen: ,,Of[en gestan-
den, wir em])findcn die Versenkung der Blommersdijk wie eineii
Wermuttropfen im Freudenbecher. den wir schlürlten im Ge
denken des schneidigen l' Bootführers." enz. —

Een aardig gebmik van het woord, waarbij zoowel de bitter
heid van den drank als zijn minderwaardigheid, in vergelijk met
het edele dmivennat, uitkomt, maakte indertijd de genoeg bekende
,,Wandsbecker Bode," Matthias Claudius, waar hij, in Wn zijner
gedichten „.A.n des Königs Geburtstag" (>« jan. 1812) het koor
laat zingen:

Fiir's Vaterland
ist Wcrmuth Wcin

Und morgen wird
es besser sein.

F. W. Drijver.
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HET MUSEUM „AMSTELKRING" TE AMSTERDAM.
LËTAIL VAN DEN VOORGEVEL AAN DEN O. Z. \'OORBUI{GWAL

HET MUSEUM „AMSTELKRING"
TE AMSTERDAM.WANNEER men, komende van de Damstraat, den

O. Z. Voorburgwal volgt aan de westzijde, komt men
aan het Oude Kerksplein, genoemd naar de kerk die
werkelijk dien naam verdient, want zij is de oudste

^'an Amsterdam.
Gelijk alle oudere kerken der hoofdstad, thans ten dienste der

Hervormde gemeente, was ook de Oude Kerk vroeger een
bedehuis der Katholieken, gewijd aan den Myreenschen bisschop
Sint-Nicolaas, dien de eerste bewoners van Amsterdam zich tot
schutspatroon hadden gekozen.

Tijdens de godsdienstige woelingen in de tweede helft der
i6e eeuw, waarvan de ,,beeldenstorm" een der heftigste uitingen
was, werden de Katholieken uit hun oude kerk verjaagd en waren
genoodzaakt in 't geheim hunne godsdienstoefeningen te houden;
gewoonlijk geschiedde dit in particuliere woningen, waarvan een
gedeelte — liefst het achter-erf — inderhaast werd ingericht als
hulp- of ,,schuyl-kerk", zooals men toen zei. Zoo waren er
verscheidene in de stad, welke men vermeld vindt op de lijst
van , .Paepsche vergaederplaetsen", welke-door de predikanten
van den jare 1683 was samengesteld.

Onder deze schuil-kerken was er een, welke tot op den huldigen
^t^g in wezen gebleven is, al werd zij aan haai oorspronkelijke
bestemming onttrokken.

Wanneer men denzelfden O. Z. Voorburgwal voorbij het Oude
Kerksplein blijft volgen, komt men aan een smalle steeg, welke
dezen burgwal verbindt met de Warmoesstraat. Dit is de Heintje-
Hoek-stee°- in den volksmond gewoonlijk Haantjeshoek-steeg
eenoemd ''een naamsverbastering, waarvan men m Amsterdam
zeer vele' voorbeelden vindt. Op den hoek dezer steeg staat, met
den gevel op den O. Z. Voorburgwal, een oud gebouw, geheel in
den ^tiil der oude Amsterdamsche koopmanshuizen, en waarvan
alleen bijbeltekst op de eerste kroonlijst herinnert aan debestemming, welke deze eertijds particuliere woning gedurende
'''in^driebSu^ was dat de Katholieken, na uit de Oude
Keriv verjaagd te zijn, hun toevlucht hadden gezocht, om er in
't gdieim hun godsdienstige plichten te vervullen, en zij noemden
rlit sch 1 kerkie 't Haantje" naar den verbasterden naam derdit schuil ke ] O „gjgggjj Later wist de
steeg, op wie gg,, anderen naam voor dit bedehuis

t5 ^ ^ f rTphniin

te
''''tete"£n'"oSrt"ïè k»-k «rd gehoudsn op do eeisto

vanvcdióping van dit "",,Ons Lieven Heer
'm'het eerst voorkomt in een kluchtspel

op Solder", welke spotnai
van die dagen. bedehuis de eigenlijke parochiekerkDrie^eeuwen Hng zou^ü^^^ nadat de Sint-Nicolaa.s-kerk op

werd het Haantje aan zijnder ,,Oude zijde" blijven
de Prins Hendrikkade voltooid was,bestemming ,oi^'^^'°'^'''F\_Micolaas, wier eigendom dit erf metDe parochie van S^'^^^^i'g^j^tj^.Hoek-steeg sinds 1845 was,
aangrenzende of meer verlegen meê, wat er met
zat er in die dagen ^ gebeuren. Als bedehuis was 't over-
de kerk 't "\ndere doeleinden was 't minder geschikt,
bodig ge\\orden, vou historisch gebouw van gewijde
en men wilde ook
in profane handen zou op het gelukkige
deSSeU ent van den gododienetain oneer vaderen".

zooals het in een courant van die dagen heette, aan te koopen
\'Oor de reeds bestaande \'ereeniging \-an Amsterdamsche
Katholieken ,,Dc Amstelkring", welke dan ook, dank zij i'eler
medewerking en niet het minst van den toenmaligen pastoor,
den Z. E. Heer J. H. \'an Born, in 1887 van 't Haantje bezit
nam en het inrichtte als museum \-oor de geschiedenis van
Katholiek Amsterdam. En als zoodanig werd het museum
,,Amstelkring" in 1888 geopend, waarbij de bekende dichter en
historiekenner Dr. Jos. Alberdingk Thym een redevoering hielii,
getuigende van de groote dankbaarheid der Katholieke Amster
dammers jegens de milde gevers, waardoor dit historische gebouw
voor Amsterdam werd bewaard en gehouden in denzeliden
toestand, waarin het zich reeds sinds het midden der i''e
eeuw bevond.

*
*  *

Dit museum, dat van lieverlede werd \-errijkt met vele voor
werpen uit openbare zoowel als particuliere verzamelingen, geeft
een tamelijk volledig beeld van het veelbewogen Katholieke leven
der hoofdstad. Amsterdam was vroeger rijk aan kloosters, waarvan
de meeste in den loop der tijden werden gesloopt of een andere
bestemming kregen. Vele merkwaardige overblijfselen dier ver
dwenen gebouwen, door de piëteit jegens het verleden bewaard,
maar her- en derwaarts verspreid, hebben in dit museum een
waardige omlijsting gevonden. Het oudste gedenkstuk uit lang
vervlogen tijden is een grafsteen, tamelijk gaaf gebleven, die in
1892 werd opgegraven bij het wegbreken der fundamenten, waarop
eenmaal het Barbara-klooster stond, dat is op de plaats waar
later de Bank van Leening werd gesticht, tussclien den Voor
burgwal en de Nes. Deze steen was gewijd aan de nagedachtenis
van een priester. Wouter Jonge Jacobszoon geheeten, die in 1480
overleed, en wiens broeders Jacob, Claas en Pelgrim voorkomen
op de lijst van burgemeesters en schepenen van Amsterdam.

Naast dezen grafzerk bevindt zich — eveneens in de gang —
een van kleinere afmeting en zeer geschonden, hoewel men er de
afbeelding van een kelk nog zeer duidelijk op kan onderscheiden,
zoodat ook deze steen meer dan waarschijnlijk de laatste rust
plaats van een priester zal gedekt hebben. Hij werd gevonden
in de kapel van het klooster der Oude Nonnen op den Kloveniers
burgwal bij de Oudmanhuispoort, thans ingenomen door een
nieuwe afdeeling van het verbouwde Binnengasthuis.

Bij het betreden van de gang in het museum wordt ook de
aandacht getrokken door een in den muur gemetselde nis, welke
afkomstig is van de in 1908 gesloopte kapel ter Heilige Stede
(N. Z. Kapel), waarvan men zich nog de langdurige procedures
zal herinneren, waartoe het betwiste bezit van cenige iamilie-
graven aanleiding gaf. Nog een derde zerk, maar alleen in efhgie,
hangt aan den muur en vertoont het portret van den priester
Klaas Hillebrantsz. van Otter, die in de Nieuwe Kerk begraven ligt.

Uit de gang komt men in de zijkamer, in tweeën verdeeld,
waarvan het voorste gedeelte eenige oude schilderijen bevat,
welke uit verschillende Amsterdamsche pastories afkomstig zijn.
Daaronder zijn merkwaardige specima uit de school der primi-

%
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C. stee«hcr,;h.
HET MUSEUM „AMSTELKRING" TE AMSTERDAM.
détail VAN DEN ZIJGEVEL AAN DEHEINTJE-HOEKST EECU
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tieven, o. a. een triptiek van Joost van Cleef, voorstellende de
Kruisafneming. In deze voorkamer hangt ook het portret van
pastoor van Steenwijk, die zich vooral verdienstelijk heeft gemaakt
door het bijeenbrengen van een rijke boekerij, vooral belangrijk
voorde kerkgeschiedenis van de Nederlanden. Behah'e de genoemde
voorwerpen bevat deze benedenverdieping niet veel meer van
bizonder belang, tenzij men het marmeren beeld, voorstellende
den H. Ignatius, nog zou willen noemen, niet om de kunstwaarde,
maar om het feit dat 't afkomstig is van het Koninklijk Paleis
op den Dam en een geschenk is r'an H. M. de Koningin aan
het museum.

Langs de smalle en donkere trap, die met een draai naar de
eerste verdieping wentelt, komt men in de voomralige kerk of,
om de geijkte uitdrukking te behouden, bij Ons lieven Heer op
Zolder. Boven aan de trap worden we verwelkomd door een
monnik, in hout gesneden, vermoedelijk afkomstig van het vroegere
Minderbroedersklooster, waarvan de herinnering nog bewaard
wordt in den naam der Monnikenstraat, waar genoemd beeldje
sinds onheugelijke tijden den
gevel van het hoeldmis op den O.
Z. Achterburgwal had versierd.

Als pendant van deze monniks
figuur vindt men aan de overzijde
een beeldje, voorstellende een
poirter uit de 15e eeuw, afkomstig
van de Oude of Sint-Nicolaaskerk.
Op deze verdieping vindt men nog
meerdere specima dier religieuze
beeldhouwkunst, zoowel uit het
tijdperk der gothiek als uit dat
der renaissairce; daaronder wordt
vooral de aandacht getrokken
door twee groote beelden, voor
stellende de apostelen Petrus en
Paulus, benevens een gebeeld-
houwden tabernakel, alle afkom
stig van de in 1900 gesloopte
Sint-Annakerk (de Pool) aan
de Prins Hendrikkade, op welke
plaats thans een hulpkantoor der
posterijen is gevestigd.
Het zou ons te ver voeren,

wilden wij alle voorwerpen op
noemen welke deze merkwaardige
verzameling bevat. Daaronder
zijn vele legaten, waaronder dat
van den heer A. H. Walter het
meest belangrijke is. Het is een
collectie prenten en portretten
welke de reeds bestaande verza

meling, van elders bijeengebracht,
op gélukkige wijze aanvulde.
Onder de curiosa vermelden we

nog het z.g. Leidsche brood, een
steert die den vorm van een
brood vertoonf en waaraan deze
legende verbonden is:

Tijdens den hongersnood van
1315 had een vrouw van Leiden
een zak rogge op een geheime
plaats verborgen omdaarvanvoor
eigen behoefte brood te bakken.
Op een dag dat ze daannee
bezig was, kreeg ze bezoek van
haar gebrekkige zuster, die in
verscheidene dagen niets anders
gegeten had dan wat afval van
groente. Toen zij het heerlijk
riekende gebak in den oven zag,
smeekte zij haar zuster om een van
de brooden, maar deze weigerde
dit hartvochtig en joeg de arme
vrouw de deur uit. En toen, zoo
verhaalt de legende, om haar te
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straffen voor die onmenschelijke gierigheid, gebeurde het wonder
dat die brooden in steenen werden veranderd.

Verschillende vitrines bevatten een zeer rijke collectie oud
borduur- en drijfwerk, priestergewaden, crucifi.\-en, kelken en
meerdere kerksieraden, die bij de ceremoniën van den katholieken
eeredienst gebruikt werden. Zoo is er een oude koorkap, afkomstig
van de paters Dominicanen, rijk en kunstig geborduurd, bene\-ens
een kasuifel met zeer mooi drijfwerk uit de 17e eeuw.
Door de goede zorgen van Mgr. B. H. Klönnc, deken en rector

van het Beggijnhof, is de Amstelkring ook in 't bezit gekomen
van meerdere voorwerpen, betrekking hebbende op de geschie
denis van de Kapel ter Heilige Stede en van het z.g. „Mirakel",
dat vele eeuwen lang bij het katholieke Amsterdam in groote
vereering is geweest. Daartoe behooren o.m. eenige afbeeldingen
van de in de Nieuwe Kerk berustende mirakel-schilderijen uit
de H. Stede, geschilderd door Jacob ComcUsz, van Oostzanen,
benevens zeer mooie reproducties naar oude altaar-kussens met
voorstellingen van het Mirakel.
(Sloi volgt). Sam Trip.

t, maar nu ik \-andaag van et n
heb, gaan mijn gedachten steeds
te SotU'gem in Vlaanderen.

V.. op school het wrluial \ an Eg-
mont's en Hoorne's dood hoorden en de plaat dier luguoic ge
beurtenis zagen, maakte alles zoo'n diepen indiuk op oiis.
En de tijd, dien we ver in 't \'erleden waandim, is weei teiug-

gckeerd; oorlog en al zijn gevolgen.
Graaf Egmont, die met zijn vriend Hoorne op de

van Brussel stieif, ligt onder de kerk te Sottegem be^
Wc hebben er eens den kelder bezocht.

*  *
'k Herinner 't me nog levendig, 't M as kort v'ooi den ooilog.

'k Kwam van Gent en moestop het kleine station \'an Sottegem
overstappen, om naar Maria-Hoorebeke te reizen. We misten

de aansluiting en hadden een uur
te wachten.

'k Wandelde het groote dorp m.
't Was er juist kermis. Egmont's
standbeeld o]i de markt stak
bocen allerlei kramen uit, waar
blozende boerinnen voor hun
zeurende kinderen peperkoek of
een stuk speelgoed kochten. Een
hercuul daagde stec'igc knapen
tot een worstiding uit en een
Brusselsche foorman trachtte
belangstelling te wekken voor
een sihnnekop met menscheulijt.
De dikke juffrouw, die men
buiten op 't portret en binnen
in natura bewonderen kon, ont
brak e\"enmin als 't kalf met de
vijf jjooten, oi 't spel \an tien
hemel en de hel, waar men Nero,
Aha, Lartouche en Napoleon
door een baarlijken duivel in den
ketel zag stoppen. Kortom, Sotte-
gcms markt was één brok onv-er-
valschte folklore.

-Achter een tent en een woon

wagen, waar de bazin, die mis
schien straks in een hartroerend
drama optreden moest, gauw et;n
kleine wasch opsloeg, zag ik in
den kerkmuur oen groen deurtje
met het opschrift: ,,Grafkelder
van Egmont" en eensklaps be
sloot ik daar eens binnen te gaan.
Daartoe moest ik eerst den veld
wachter opzoeken, 'k Vond hem
in zijn woning en de man keek me
v'erbaasd aan, toen hij mijn ver
zoek hoorde.

,,Den grafkelder zien? Nu?"
vroeg hij, drukkend opdat ,,nu"
Mijn \Taag moest htmi heel gek
voorkomen. Wie gaat er nu ook
op een blijden kermisdag naar
lijkkisten zien?
Toch c'crgezelde hij me dadelijk.
De groote sleutel knarste in

het oude slot en de deur draaide
piepend open. We daalden eenige
treden af. De c'eldwachter
opende een tweede deur rechts
en daar stonden we bij de asch
van de Egmonts.
'k Gntroerde en ontdekte 't

hoofd. Mijn gids had een klein
kaarsje ontstoken, dat eenzaam

Onze groote schaduwen dansten oppinkte onder dit gewelf,
d

Hier nistim graat

e ziltige muren.
De kisten hadden een glazen dekse

inont, zijn vrouw, Sabina van Beieren en een zijner zonen. Een
tweede zoon ligt er niet; het is hij, die een aanslag op zijn \ oogd
en beschermer, Willem den Zwijger, vriend zijns vaders, wilde
plegen, te Sluisgevangen zat en dan verbannen werd.... Enmont's
hart was in een metalen bus gesloten.
Ik bukte me dieper. . . . en toen schaamde ik mij. De doods

beenderen lagen allen verward dooreen. Egmonts schedel was
zelfs met de achterzijde omhoog gekeerd. Ja, ik schaamde mij over
dit gemis aan piëteit. Stonden we hier niet bij de asch van een
hoofdfiguur onzer gi'sdiiedenis en was het niet of we plots drie
eeuwen terug werden gevoerd?

,,()ch, Heere, dat is hier toch eendelijk!. . Zijn dat
klonk het achter ons.
De foorvrouvv had haar tobbe verlaten en was ons stil
Tot hier drong het orgelgedreun der kermis door. 'k Kreeg

eensklaps 't gevoel of ik heiligschennis pleegde door op do

geraamten?'

evolgd.

:.en
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roerigen dag in den grafkelder te komen en ik keerde me om en
ging heen.
De veldwachter nam zijn fooi; de vrouw stak weer de armen in

't zeepsop), de sleutel knarste in het slot.... en ik stond in 't
A'olle zonlicht, dat blekte op 't linnen der tenten en kramen en
schitterde in de kleurige doeken en dassen, in de gouden oorslingers
en halskettingen der feestvierende menigte, in de ramen der
herbergen, waarde broodjes met hespe i) en de tonnen schuimend
bier op) de klanten lagen te wachten.

Graaf Egmont had te Sottegem tusschen Brussel en Oudenaarde
zijn kasteel, waarvan nog een deel aanwezig is. JIcn noemt het
,,'t slot van den prins" en wijst nog de brug. Waar volgens
de overlevering Sabina van Beieren in diepen rouw geknield lag,
toen het lijk van haar gemaal hier uit Brussel aankwam.
Eeuwen bleef de grafkelder verdoken. In den Franschen tijd

werd de kerk )'an Sottegem verbouwd en toen ontdekte men
't gewelf met de kisten. In het stuk, dat van die gebeurtenis op
gemaakt werd, leest men over „Ie citoycn Egmont".

Graaf Hoorne rust te Weert.
*

't ̂ ^'as tijd geworden om naar den trein te gaan. Een kwartier
later wandelde ik door de heerlijke velden naar den Geuzenboek
van Maria-Hoorebeke, zoo gehecten, omdat daar, te midden \-an
een uitsluitend R. C. bevolking, nog een
twee honderd afstammelingen der her-
^'ormden uit de zestiende eeuw wonen. In
dezelfde omgeving kent men ook nog het
Geuzcnbosch en 'toud kerkje van Etich-
hove, weinig meer dan een hoerenkamer,
waar we op den preekstoel een Bijbel
uit de roerige dagen van Karei V zagen.
't Kan wel niet anders of dien dag
vertoefden mijn gedachten veel in den
bewogen hervormingstijd.
En toen lag Vlaanderen daar zoo

ATeedzaam en schoon. De velden prijkten
met hun weelde van oogsten, 't gouden
graan -vonkte in de zon en de roode
bellekens van de klaver staken vriendelijk
af tegen het teere groen. De hoppe geurde
over heuvels en dalen. De vogels schet
terden in boomen en hagen, de molens
schenen zeegnend een kruis over 't ge
lukkig oord te slaan en uit Oudenaarde's
fijnen toren vielen zilveren beiaardklanken.

Kort daarna dreunden de wegen \'an
't gedaver der Duitsche soldaten-laarzen
en 't geschok der oorlogs-wagens en ka
nonnen. Een eindelooze rij van troepen
trok heuvel op en af naar Frankrijk. En
^•oor \'ele jonge mannen was het als een
doodmarsch door dat rijke, mooie Vlaan-
derenlaiid.
Ze gingen, maar keerden met mem- terug...
En Vlaanderen zelf is een slagveld of

een basis van groote legers., en ellende
waart er rond... De torens zwijgen
molens liggen stil als in een kiius
rouwe... en het volk zucht en^weent,
maar houdt zich kloek.

de

van
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Wilde dieren, die ik gekend heb
21) DOOR E. THOMPSON SETOX.

De drave.nde musd-wg.

II.Het was in December 1893. Ik was jias in die streek aange
komen en begaf mij met een kar oj) weg \-an de lioerderij
aan de Pinavetitas naar de Canadeesche Ri\-ier. Toen ik
OJ) 't jmnt stond te vertrekken, was Foster's laatste

o])merking: ,,En als je soms kans ziet op dat ellendige zwarte
Prairiepaard te mikken, schiet hem dan vooral dadelijk neer."

Dit was de eerste keer, dat ik o\-er hem hoorde sjireken, en
terwijl wij voortreden, hoorde ik ) an Burns, mijn gids, het \-erliaal
zooals ik 't hier gedaan heb. Ik was erg verlangend dat beroemde
])aard te zien, en was niet weinig teleurgesteld den tweeden dag
toen wij op de jirairie aan de .Antilooj) bronnen kwamen en er geen
sj)oor \-an den ,,Draver" of van zijn troej) te zien was.

i\Iaar den \-ülgenden dag, toen wij de .\lamosa .\rroyo over
trokken, en wij de golvende prairie weer ojiklommen, liet Jack
Burns, die voor mij uit liej), zich jjlotseling jilat op den nek van
zijn j)aard \-allen, draaide zich om naar mij, die oji de kar zat, en
zeicle:

,,Krijg je geweer, daar heb je dien hengst".
Ik greej) mijn geweer en haastte mij \-()orait om over den rand

van de prairie te kijken. In het dal onder mij stond een heele troej)
jjaarden, en aan 't eene eind er van be\-ond zich de groote zwarte
.Mustang. Hij had iets van 't geluid )-an onze nadering gehoord,
en was op gevaar bedacht. Daar stond hij, met zijn hoofd en staart
recht, ojieiigesjialkte neusgaten, een toonlieeld \'an een volmaakt
en prachtig ])aard, zóó edel, als geen ander dier, dat ooit over de
vlakte zwierf, en het idee alleen al om dat ])rachtige dier tot een
lijk te maken was verschrikkelijk. Niettegenstaande Jack's aan
maning ,,om gauw te schieten", wachtte ik even, en wierp het hek
ojien, waaroj-) hij, als altijd voort\-arend en haastig, vloekte over
mijn langzaamheid en snauwde ,,Geef dat geweer!", en ter
wijl hij er naar greej) lichtte ik de tromp de hoogte in, en op) het
zelfde oogenl)lik ging het schot af.

Onmiddellijk was de troej) één en al alarm, de groote zwarte leider
snoof en hinnikte, en vloog in 't rond. De merries gingen dicht
OJ) elkaar loo])en en renden allemaal weg met een gekletter van
hoeven en in een stofwolk.
De hengst draafde nu aan dezen kant en dan weer aan den ande

ren, en hield ze alle in 't oog en leidde en dreef ze ver weg. Zoolang
ik maar kon, bleef ik ze nakijken, en geen één keer hield hij oj) met
draven.

Jack uitte vele verwenschingen tegen mij en mijn geweer en
tegen dien hengst, maar ik had genoten van de sterkte en pracht
van het dier, en niet voor alle merries van zijn groej) zou ik zijn
glanzende huid hebben willen beder\-en.

III.

Er zijn verscheidene manieren om wilde dieren te \ angen. Een
ervan is om een kogel zoo te schuren langs den nek )'an het

i) Ham.
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dier dat het lang genoeg verdoold is om gebonden te worden.
„Zeker, ik heb wel honderd nekken zien breken, als dat gepro

beerd werd, maar ik heb nog nooit een mustang op die manier
zien vangen, was de critisclie o])merking van Jo.
Soms, als de ligging van't land er gunstig voor is, kan de troep

in een omheining gedre^'en worden; soms kan hij met buitenge
woon goede paarden, ingehaald worden, maar de gewoonste ma
nier, hoe vreemd die ook moge schijnen, is hem loopend te vangen.
De roem van den hengst, die nooit in galop sloeg, verspreidde

zich. Merkwaardige verhalen deden de ronde over zijn gang, zijn
snelheid en zijn adem, en toen de oude Montgomery, wiens merk
voor zijn vee een driehoek met een streep er onder was, opeens
in de tegenwoordigheid van getuigen in Well's Hotel te Clayton
voor den dag kwam met het aanbod van duizend dollars contant
voor hem die het dier veilig in een goederenwagon kon bezorgen,
(als die verhalen tenminste waar zijn) waren wel een dozijn jonge
Cowboys bereid om een gooi naar die belooning te doen, zoodra
hun tegenwoordige contracten afgeloopen zouden zijn. Maar de
wilde Jo had reeds lang een oogje op dat paard gehad, er was geen
tijd te verliezen, en dus zonder zich te storen aan contracten, was
hij den geheelen nacht in de weer om de noodige uitrusting voor
die e.xpeditie gereed te maken. Door zich nog meer in de schul
den te steken en voor den zooveelsten keer een beroep te doen op
de weldadigheid van zijn vrienden, kreeg hij een uitrusting bij el
kaar, die bestond uit twintig goede rijiiaarden, een keukenwagen,
en voedsel voor .twee weken voor drie man, hij, zijn vriend Charley,
en de kok.

Toen begaven zij zich op weg, vast van
plan het wonderbaarlijk vlugge wilde jraard
te vangen. Den derden dag kwamen ze bij
de Antiloop bronnen aan, en daar 't onge
veer midden o]) den dag was, waren zij
niets \x'rbaascl om den zwarten draver te
zien aankomen gevolgd door zijn heelen
troel) om te drinken, jo verschool zich tot
de paarden allemaal gedronken hadden,
want een paard dat dorst heeft kan altijd
beter loopen, dan een dat net gedronken
heeft.

Jo reed toen rustig vooruit. Oj) een
afstand van een hal ven mijl merkte de
Draver, dat er onraad was, en leidde zijn
troep uit 't gezicht over de met gras be
dekte vlakte in zuid-oostelijke richting.
Jo volgde in galop tot hij ze weer in 't
oog kreeg; toen kwam hij terug en beval
den kok, die tegelijkertijd mende, naar
Alamosa Arroyo in het Zuiden te gaan.
Toen reed hij weerweg naar 't Zuid-oosten,
de mustangs achterna. Na een mijl of wat
kreeg hij ze weer in 't zicht en liet zijn
paard stapvoets loopen tot hij ze zoo diclit
genaderd had, dat zij weer onraad vermoed
den en op de vlucht sloegen naar het
zuiden. Een uur stappen, niet langs hun
spoor, maar telkens afsnijdend naar de
plaats waar zij komen moesten, bracht Jo
weer in hun nabijheid. Weer liep hij rustig
op den troep af, en weer werden ze o])-
geschrikt en sloegen ze op de vlucht. Zoo
brachten zij den middag door, maar ze
dwaalden hoe langer hoe meer naar het
zuiden af, zoodat, toen de zon laag aan den
horizon stond, zij zich, zooals Jo wel ver
wacht had, niet ver \-an Alamosa Arroyo
bevonden. Jo was nu weer vlak bij ze in
de buurt, en na ze opgejaagd te hebben reed hij naar den
vrachtwagen toe, terwijl zijn metgezel, die tot nog toe zich nog
niet erg ingespannen had, de langzame achtervolging over nam
op een versch paard.
Na het avondeten werd de wagen naar de bovenste doorwaad

bare plaats van de Alamosa gereden, zooals afgesproken was,
en de kok bleef daar dien nacht kampceren.

Ondertusschen volgde Charley den troep. Zij hadden niet zoo
hard gerend als eerst, want hun achtervolger deed geen poging
om ze aan te vallen, en zij raakten aan zijn gezelschap gewend.
Toen de duisternis inviel, waren zij nog gemakkelijker te onder
scheiden door dat er een sneeuwwitte merrie in den troep was.
De even wassende maan aan den hemel hielp ook nog, en er op
vertrouwend, dat zijn paard den weg wel zou vinden, liet Cliarley
het rustig den troep achterna loopen, waar die spookachtig witte
merrie bovenuit glansde totdat zij in de duisternis verdwenen
waren.

Hij steeg toen af, ontzadelde zijn paard, bond het vast, en
sliep toen spoedig in zijn deken gerold in.

Bij het krieken van den dag was hij op, en op een liah'en mijl
afstand ontdekte hij den troep; dank zij de witte merrie. Toen
hij naderde, s])oorde de Draver door een schel gehinnik den troep
tot vluchten aan. Op de eerste hoogvlakte bleven zij echter staan
en keken om om te zien wie die onvermoeide achtervolger toch
was en wat hij \'an licn hebben moest. Eén oogcnblik blc\-cn zij
daar staan, scherp afgeteekend tegen de lucht, en toen, over
tuigd dat hij alles wist wat hij maar weten kon, rende die zwarte

Feta C. Sieenbergh,

GEVELEB.\GMEm AAN HET FNIDSEN
TE ALKMAAR, DEN MEI L. L.

DOOR BRAND VERWOEST.
De winkelpui was niet zeer mooi en in sdn-ille tegenstelling
met het bovenste gedeelte van den uit 162^ dagteckenenden
gevel, dat doorfraaie verhoudingen der onderdeden en wanne
tinten het oog boeide. De ronde top was een verknoeiing

van later tijd.

dezelfde wijze voorbij

meteoor weer weg met wa])percnde manen, rustig en gelijkmatig
de merries voorafgaand, die hem volgden.

M'eg liepen ze weer, nu met een groote bocht naar t vvesteii,
en toen 't zelfde spelletje verscheidene keereii iR'i'haakl was —
\-luchten, volgen, en inhalen en dan weer vluchten, gingen zij
tegen twaalf uur de oude A])aclien-uitkijktüren, Kullalo Hlult
voorbij. Hier stond Jo op de wacht. Een lange dunne rookkolom
deed Charley begriji)en, dat hij naar de kampeerplaats toe moest
komen, c-n hij antwoordde, door een zaks])iegeltje in de zon te
laten glinsteren.
Daar kwam Jo o]) een versch ])aard aanrijden en nam de

jacht over, en Charley ging terug naar het kam]) om te eten en
te rusten en dan verder den stroom op te gaan.
Dien geheelen dag t'olgde Jo den troep en slaagde er in hem

zóó voor zich uit te drijven, dat hij een grooter omweg maakte,
terwijl de wagen in een rechte lijn voortging. Bij zonsondergang
kwam hij aan Verde Crossing, en daar stond (. harley met een
versch paard en voedsel, en Jo ging voort op dezelftle bedaarde,
vastberaden manier. Ook dien heelen a\-ond bleef hij den troej)
t'olgen en een heel stuk t-an den nacht, want de wilde kudde
begon nu eenigszins gewend te raken aan de tegenwoordigheid
van onschadelijke \-reemdclingen, en liet zich gemakkelijker
volgen; bovendien raakten zij uitgejiut door het voortdurend
draven. Zij waren niet langtu" in een streek, waar goed gras te
\-inden was, en werden niet, zooals de paarden, die lien achter
volgden, met haver gevoerd, en boven alles begonnen zij de voort
durende zenuwa-chtige si)anning te voelen. Zij verloren er hun

eetlust door, en kregen ergeii dorst. Zij
mochten, en werden zelfs zooveel dat maar
kon, aangemoedigd om veel te drinken,
wanneer ze er ma,ar kans toe zagen. Het
effect A'an groote hoeveelheden water oj)
een dra\-entl dier is algemeen bekend —
de ledematen worden er stijf van en de
dieren worden kortademiger. Jo weerhield
zijn eigen jiaard zorg\"uldig van zulke
buitensi)origheden en zoowel hij als zijn
])aard waren nog heelemaal fnsch, toen
zij dien nacht kami)eerden op het si)oor
van de uitge])uttc mustangs.

Bij het aanbreken \-an den dag \ond
hij ze gemakkelijk \lak in de buurt, en
hoewel zij eerst wegrenden, duurde 't niet
lang voor ze sta])voets verder gingen. Hid
leek wel of de strijd nu bijna gewonnen
was, want de voornaamste moeilijkheid
in het achter\'olgen ligt in de kudde de
eerste twee of drie dagen op 't spoor te
blij%'en, wanneer zij nog frisch zijn.

Dien geheelen morgen bleef Jo in 't
zicht, zelfs vlak bij den troep. Om zoowat
tien uur loste Charley hem af bij José
Peak en dien dag liepen de mustangs
slechts zoowat een kwart mijl voor hem
uit, veel minder energiek dan den vorigen
dag, en begaven zij zich weer in Noor
delijke richting, 's Nachts werd Charley
\'an een versch i)aard voorzien en volgde
ze weer als van te voren.
Den \-olgenden dag liei)en de mustangs

met hun hoofden naar beneden, en niet
tegenstaande alle pogingen van den
zwarten Dra\-er, waren zij van tijd tot
tijd hun achtervolger slechts een kleine
honderd meter vóór.

De vierde en de vijfde dag gingen op
en nu was de troep bijna terug bij de

Antiloop Bronnen. Tot zoo ̂ 'er was alles gegaan zoo als \ erwacht
was. De jacht was in een grooten kring gegaan, terwijl de wagen
in een kleineren kring gevolgd was. De wilde troep was nu
terug bij zijn beginpunt, geheel uitgeput; en de jagers waren
terug, frisch, en op vcrsche paarden. De kudde werd weerhouden
te drinken tot laat in den middag, en toen naar de bron gedreven
om zich tot berstens toe te verzadigen. Nu kregen de mannen
met hun lasso's op hun met haver ge\'oerde paarden oen prachtige
kans om ze in te sluiten, want het plotselinge \'ele drinken
werkte als 't ware verlammend op de ademhaling en ledematen
en het was nu gemakkelijk ze één voor één te binden.
Er was slechts één zwak punt in het programma, namelijk de

zwarte Hengst, het doel van de jacht, scheen e-an ijzer te zijn, en
zijn voortdurende kalme sta])pen waren toen snel en kraclitig als
op den ochtend, waaroj) de jacht begonnen was. Steeds "ver
zamelde hij de kudde en sixiorde ze door gehinnik en t'oorbi'eld
aan tot vluchten. Ze konden echterniet meer. De oude witte merrie,
die van zootx-el nut geweest was om ze 's avonds in 't oog te krijgen,
was al uren geleden in elkaar gezakt. De half-bloed paarden \er-
loren al hun angst voor de ruiters en de troep was dus duidelijk
in Jo's macht. .\Iaar het eene dier, waar de geheele jacht om te
doen was, was even t'er als altijd buiten zijn bereik.

Dit was een moeilijk get'al. Jo's kameraden kinden hem goed,
en 't zou ze niets verwonderd hebben als Jo itt plotselinge \voede
getracht had den Hengst neer te schieten. Jo was dat echter
hcelemaal niet van plan. (Wordt vervolgd.)


